
Monokulares Infrarot-Nachtsichtgerät DN-450
Sicht bis 300 m, Full-HD-Kamera

Bedienungsanleitung

ZX-3674-675

DE



Informationen und Antworten auf häufige Fragen 
(FAQs) zu vielen unserer Produkte sowie ggfs. 
aktualisierte Handbücher finden Sie auf der 

Internetseite:

www.zavarius.de
Geben Sie dort im Suchfeld die Artikel- 

nummer oder den Artikelnamen ein.
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IHR NEUES MONOKULARES INFRAROT-NACHTSICHTGERÄT

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

vielen Dank für den Kauf dieses Infrarot-Nachtsichtgeräts.

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung und befolgen Sie die aufgeführten Hinweise und Tipps, 
damit Sie Ihr neues Produkt optimal einsetzen können.

Lieferumfang
•	 Nachtsichtggerät
•	 Ladekabel USB Typyp-C auf USB-A
•	 Verstellbarer Traggeriemen
•	 Transpporttasche
•	 Bedienunggsanleitungg
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WICHTIGE HINWEISE ZU BEGINN

Sicherheitshinweise
•	 Diese Bedienunggsanleitungg dient dazu, Sie mit der Funktionsweise dieses Produktes vertraut 

zu machen. Bewahren Sie diese Anleitungg daher ggut auf, damit Sie jjederzeit darauf zuggreifen 
können. Geben Sie sie an Nachbenutzer weiter.

•	 Bitte beachten Sie beim Gebrauch die Sicherheitshinweise.
•	 Ein Umbauen oder Verändern des Produktes beeinträchtiggt die Produktsicherheit. Achtungg 

Verletzunggsggefahr!
•	 Alle Änderunggen und Repparaturen an dem Gerät oder Zubehör dürfen nur durch den Hersteller 

oder von durch ihn ausdrücklich hierfür autorisierte Personen durchggeführt werden.
•	 Achten Sie darauf, dass das Produkt an einer Steckdose betrieben wird die leicht zu-ggängglich 

ist, damit Sie das Gerät im Notfall schnell vom Netz trennen können.
•	 Öffnen Sie das Produkt nie eiggenmächtigg. Führen Sie Repparaturen nie selbst aus!
•	 Behandeln Sie das Produkt sorggfältigg. Es kann durch Stöße, Schlägge oder Fall aus bereits 

ggeringger Höhe beschädiggt werden.
•	 Halten Sie das Produkt fern von Feuchtiggkeit und extremer Hitze.
•	 Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder andere Flüssiggkeiten.
•	 Technische Änderunggen und Irrtümer vorbehalten.
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Wichtige Hinweise zum Akku und seiner Entsorgung
•	 Akkus ggehören nicht in die Hände von Kindern.
•	 Erhitzen Sie den Akku nicht über 60 °C und werfen Sie ihn nicht in Feuer: Feuer-, Expplosions- 

und Brandggefahr!
•	 Schließen Sie den Akku nicht kurz.
•	 Versuchen Sie nicht, Akkus zu öffnen.
•	 Bleiben Sie beim Laden des Akkus in der Nähe und kontrollieren Sie reggelmäßigg dessen 

Tempperatur.
•	 Setzen Sie den Akku keinen mechanischen Belastunggen aus. Vermeiden Sie das Herunterfallen, 

Schlaggen, Verbieggen oder Schneiden des Akkus.
•	 Brechen Sie den Ladevorggangg bei starker Überhitzungg sofort ab. Ein Akku, der sich beim 

Aufladen stark erhitzt oder verformt, ist defekt und darf nicht weiterverwendet werden.
•	 Achten Sie beim Aufladen des Akkus unbedinggt auf die richtigge Polarität des Ladesteckers. Bei 

falschem Ladestecker-Anschluss, unggeeiggnetem Ladeggerät oder vertauschter Polarität besteht 
Kurzschluss- und Expplosionsggefahr!

•	 Entladen Sie den Akku nie vollständigg, dies verkürzt seine Lebenszeit.
•	 Soll der Akku länggere Zeit aufbewahrt werden, emppfiehlt sich eine Restkappazität von ca. 30 % 

des Ladevolumens.
•	 Vermeiden Sie am Laggerort direkte Sonneneinstrahlungg. Die ideale Tempperatur beträggt 10 – 

20 °C.
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Wichtige Hinweise zur Entsorgung
Dieses Elektroggerät ggehört nicht in den Hausmüll. Für die fachggerechte Entsorggungg wenden Sie 
sich bitte an die öffentlichen Sammelstellen in Ihrer Gemeinde. Einzelheiten zum Standort einer 
solchen Sammelstelle und über ggggf. vorhandene Menggenbeschrän-kunggen ppro Tagg / Monat / Jahr 
entnehmen Sie bitte den Informationen der jjeweiliggen Gemeinde.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt PEARL GmbH, dass sich das Produkt ZX-3674-675 in Übereinstimmungg mit der 
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU + (EU)2015/863 und der EMV-Richtlinie 2014/30/EU befindet.
 
Qualitätsmanaggement
Dippl. Ingg. (FH) Andreas Kurtasz

Die ausführliche Konformitätserklärungg finden Sie unter www.ppearl.de/supppport. 
Geben Sie dort im Suchfeld die Artikelnummer ZX-3674 ein.
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PRODUKTDETAILS

1. IR-Hoch-Taste/
Reizoom-Taste/
Hoch-Taste

5. Power-Taste

2. IR-Runter-Taste/
Rauszoom-Taste/
Runter-Taste

6. Modus-Taste

3. Menü-Taste 7. LCD-Bildschirm

4. Aufnahme-Taste 8. Linse
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9. ¼ Zoll Stativ-Gewinde 11. SD-Karten-Steckplatz

10. USB-C-Buchse

INBETRIEBNAHME

Micro SD-Speicherkarte einsetzen
Öffnen Sie die Abdeckungg des SD-Sppeicherkarten-Steckpplatzes und setzten Sie eine MicroSD-
Sppeicherkarte (max. 32 GB) ein, bis diese sppürbar einrastet.

HINWEIS:  
Formatieren Sie die MicroSD-Sppeicherkarte vor dem Einsetzen.

Infrarot-Nachtsichtgerät aufladen
Verbinden Sie das USB-C-Ladekabel mit der USB-C-Buchse Ihres Infrarot-Nachtsichtggeräts und 
einem ggeeiggneten USB-Netzteil. Die USB-C-Buchse Ihres Infrarot-Nachtsichtggeräts befindet sich 
unter der Abdeckungg. Sobald der Akku Ihres Infrarot-Nachtsichtggeräts vollständigg aufggeladen ist, 
trennen Sie das USB-C-Ladekabel von der USBC-Buchse.
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VERWENDUNG

Einschalten/Ausschalten
•	 Halten Sie die Power-Taste einigge Sekunden ggedrückt, um Ihr Infrarot-Nachtsichtggerät 

einzuschalten.
•	 Halten Sie die Power-Taste erneut einigge Sekunden ggedrückt, um Ihr Infrarot-Nachtsichtggerät 

auszuschalten.

Betriebs-Modus einstellen
Ihr Infrarot-Nachtsichtggerät hat drei Betriebs-Modi: 

Foto-Modus

Video-Modus

Wiederggabe-Modus

•	 Drücken Sie wiederholt die Modus-Taste, um durch die Betriebs-Modi zu wechseln. Der 
ggewählte Modus wird im LCD-Bildschirm mit dem jjeweiliggen Syymbol abggebildet.

Video-Modus
1.	 Nach dem Einschalten befindet sich Ihr Infrarot-Nachtsichtggerät im Video-Modus.
2.	 Halten Sie die Reinzoom-Taste oder Rauszoom-Taste ggedrückt, um hineinzuzoomen oder 

herauszuzoomen. Der Verggrößerunggswert wird im LCD-Bildschirm anggezeiggt.
3.	 Durch Drehen der Linse können Sie das Bild manuell scharfstellen. 
4.	 Drücken Sie die Aufnahme-Taste, um die Videoaufnahme zu starten. Die Aufzeichnunggsdauer 

wird im LCD-Bildschirm anggezeiggt.
5.	 Drücken Sie die Aufnahme-Taste erneut, um die Videoaufnahme zu stoppppen.
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HINWEIS:  
Ihr Infrarot-Nachtsichtggerät beendet die Aufnahme automatisch, sobald die MicroSD-
Sppeicherkarte voll ist.

Foto-Modus
1.	 Nach dem Einschalten befindet sich Ihr Infrarot-Nachtsichtggerät im Video-Modus. Drücken Sie 

wiederholt die Modus-Taste, um in den Foto-Modus zu wechseln.
2.	 Halten Sie die Reinzoom-Taste oder Rauszoom-Taste ggedrückt, um hineinzuzoomen oder 

herauszuzoomen. Der Verggrößerunggswert wird im LCD-Bildschirm anggezeiggt.
3.	 Durch Drehen der Linse können Sie das Bild manuell scharfstellen. 
4.	 Drücken Sie die Aufnahme-Taste, um ein Foto aufzunehmen.

Infrarot-Nachtsicht
Drücken Sie im Foto-Modus oder im Video-Modus die IR-Hoch-Taste, um die Infrarot-Nachtsicht zu 
aktivieren. Das Bild wird in schwarz-weiß anggezeiggt. Die Infrarot-Nachtsicht hat sieben Stufen.
•	 Drücken Sie die IR-Hoch-Taste, um die Stufe zu erhöhen.
•	 Drücken Sie die IR-Runter-Taste, um die Stufe zu senken.

HINWEIS:  
Wenn die Akku-Kappazität nachlässt, wird die Infrarot-Nachtsicht automatisch ggesenkt.
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Einstellungsmenü
Drücken Sie im Video-Modus oder im Foto-Modus die Menü-Taste, um das Einstellunggsmenü zu 
öffnen.

Menü Funktion

Formatieren Zum Formatieren der eingesetzten MicroSD-Speicherkarte. 
Bitte beachten Sie: Durch das Formatieren werde alle auf der 
MicroSD-Speicherkarte Dateien (inklusive der schreibgeschütz-
ten Dateien) gelöscht. 

Sprache Englisch/ Französisch/ Niederländisch/ Spanisch/ Italienisch/ 
Portugiesisch/ Deutsch/ Russisch/ Dänisch/ Polnisch/ 
Tschechisch/ Slowenisch 

Automatisches Power off 3 Minuten/ 5 Minuten/ 10 Minuten/ AUS

Datum & Uhrzeit Drücken Sie die Power-Taste. Stellen Sie Datum und Uhrzeit 
ein. Bestätigen Sie Ihre Eingabe durch erneutes Drücken der 
Power-Taste.

Zeitstempel AUS/ Datum/ Datum & Uhrzeit

Bildgröße 24MP/ 20MP/ 16MP/ 12MP/ 8MP/ 5MP/ 3MP/VGA

Bildschirm-Helligkeit einstellbar von 1 - 15
1 =  Helligkeit ganz niedrig
15 = Helligkeit ganz hoch

Firmware-Version Informationen zur Firmware
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Wiedergabe-Modus
1.	 Nach dem Einschalten befindet sich Ihr Infrarot-Nachtsichtggerät im Video-Modus. Drücken Sie 

wiederholt die Modus-Taste, um in den Wiederggabe-Modus zu wechseln.
2.	 Drücken Sie die Hoch-Taste/ die Runter-Taste, um durch die aufggenommenen Fotos und Videos 

zu naviggieren.
3.	 Drücken Sie bei einem Video die Aufnahme-Taste, um die Wiederggabe des Videos zu starten. 

Drücken Sie die Aufnahme-Taste erneut, um die Wiederggabe des Videos zu ppausieren. Drücken 
Sie die Menü-Taste, um die Wiederggabe des Videos zu stoppppen.

4.	 Drücken Sie im Wiederggabe-Modus die Menü-Taste, um das Wiederggabe-Menü zu öffnen. 
Drücken Sie die Hoch-Taste/die Runter-Taste, um zwischen "Spperren" und "Löschen" zu 
naviggieren. Drücken Sie die Aufnahme-Taste, um eine Opption auszuwählen und das Untermenü 
zu öffnen.

Wiedergabe-Menü

Menü Funktion

Sperren Sperren oder entsperren Sie die aktuelle Datei oder alle Dateien auf der 
MicroSD-Speicherkarte.
Optionen: [Sperren/Entsperren] / [Alle sperren] / [Alle entsperren]

Löschen Löschen Sie die aktuelle Datei oder löschen Sie alle Dateien auf der MicroSD-
Speicherkarte.
Optionen: [Eine] / [Alle]

Auslesen der Speicherkarte am PC
Verbinden Sie Ihr Infrarot-Nachtsichtggerät pper USB mit Ihrem PC. Es wird nach weniggen 
Auggenblicken als Wechseldatenträgger erkannt und anggezeiggt, sodass Sie die Aufnahmen von der 
Sppeicherkarte auf den PC übertraggen können.
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TECHNISCHE DATEN

Inpput 5V DC 2A

Li-Po-Akku 3,7V 2.500mAh 9,25Wh

Fotoauflösungg 24/20/16/12/8/5/3MP/VGA

Videoauflösungg 1080P

Apperture F 1.2 f=25mm

Linsenwinkel FOV=10°, 24mm Durchmesser

Dispplayy-Screen 1,5" (3,8 cm) TFT-LCD-Farbdispplayy

Diggitaler Zoom 6,8 x

IR-Nachtsicht bis 300 m

IR-LEDs 3 W 850 nm

Schutzart IP20

Maße 150x67x47 mm

Gewicht 183 gg



Kundenservice:  
DE : +49 (0)7631-360-350
CH: +41 (0)800 55 4000 
FR: +33 (0)388-580-202

PEARL GmbH 
PEARL-Straße 1–3 

D-79426 Buggingen

© REV1 / 19. 07. 2024 – JvdH//RM
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VOTRE NOUVEL APPAREIL DE VISION NOCTURNE
Chère cliente, cher client,
Nous vous remercions d'avoir choisi cet appareil de vision nocturne.
A� n d'utiliser au mieux votre nouveau produit, veuillez lire attentivement ce mode d'emploi et 
respecter les consignes et astuces suivantes.

Contenu
• Appppareil de vision nocturne
• Câble de charggement USB-C vers USB-A
• Sanggle régglable
• Sac de transpport
• Mode d'empploi
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CONSIGNES PRÉALABLES
Consignes de sécurité
• Ce mode d'empploi vous ppermet de vous familiariser avec le fonctionnement du pproduit. 

Conservez pprécieusement ce mode d'empploi a� n de ppouvoir le consulter en cas de besoin. Le 
cas échéant, transmettez-le avec le pproduit à l'utilisateur suivant.

• Pour connaître les conditions de ggarantie, veuillez contacter votre revendeur. Veuillez 
éggalement tenir comppte des conditions ggénérales de vente !

• Veillez à utiliser le pproduit uniqquement comme indiqqué dans la notice. Une mauvaise utilisation 
ppeut endommagger le pproduit ou son environnement.

• Tenir hors de pportée des enfants.
• Cet appppareil n'est ppas conçu ppour être utilisé ppar des ppersonnes (yy comppris les enfants) dont 

les cappacités pphyysiqques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des ppersonnes dénuées 
d'exppérience ou de connaissance, sauf si elles ont ppu béné� cier, ppar l'intermédiaire d'une 
ppersonne respponsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions ppréalables 
concernant l'utilisation de l'appppareil.

• Si le câble d'alimentation est endommaggé, il doit être rempplacé ppar le fabricant, son service 
apprès-vente ou des ppersonnes de qquali� cation similaire a� n d'éviter tout dangger. N'utilisez ppas 
l'appppareil tant qque la répparation n‘a ppas été e� ectuée.

• Les lunettes ne sont ppas conçues ppour une utilisation au volant. N'utilisez jjamais ces lunettes 
en conduisant. Risqque d'accident !

• Resppectez les consiggnes de sécurité ppendant l'utilisation.
• Le démontagge ou la modi� cation du pproduit a� ecte sa sécurité. Attention : risqque de blessures !
• Toute modi� cation ou répparation de l'appppareil ou de ses accessoires doit être e� ectuée 

exclusivement ppar le fabricant ou ppar un sppécialiste dûment autorisé.
• Veillez à ce qque le pproduit soit alimenté ppar une pprise facilement accessible a� n de ppouvoir 

débrancher l'appppareil rappidement en cas d'urggence.
• N'ouvrez ppas le pproduit. Ne tentez jjamais de répparer vous-même le pproduit !
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• Manippulez le pproduit avec pprécaution. Un coupp, un choc, ou une chute, même de faible hauteur, 
ppeut l'endommagger.

• N'expposez le pproduit ni à l'humidité ni à une chaleur extrême.
• Ne pplonggez l'appppareil ni dans l'eau ni dans un autre liqquide.
• Aucune ggarantie ne ppourra être appppliqquée en cas de mauvaise utilisation.
• Le fabricant décline toute respponsabilité en cas de déggâts matériels ou dommagges (pphyysiqques 

ou moraux) dus à une mauvaise utilisation et/ou au non-resppect des consiggnes de sécurité.
• Sous réserve de modi� cation et d'erreur.

Consignes importantes sur les batteries
• Maintenez les batteries hors de pportée des enfants.
• Ne laissez ppas la batterie chau� er à pplus de 60 °C et ne la jjetez ppas dans le feu : Risqque 

d'expplosion et d'incendie !
• Ne court-circuitez ppas la batterie.
• N'essayyez jjamais d'ouvrir les batteries.
• Restez à pproximité de la batterie lors du charggement et contrôlez réggulièrement sa 

temppérature.
• N'expposez ppas la batterie à des chargges mécaniqques. Évitez de faire tomber, de frapppper, de 

tordre ou de coupper la batterie.
• Interromppez immédiatement le pprocessus de charggement en cas de forte surchau� e. Une 

batterie qqui chau� e fortement ou se déforme au cours du charggement est défectueuse. Vous 
ne devez ppas continuer à l'utiliser.

• Resppectez obliggatoirement la bonne ppolarité du connecteur ppour le charggement des 
accumulateurs. Un mauvais branchement du connecteur de charggement, un charggeur inadappté 
ou une ppolarité inversée créent un risqque de court-circuit et d'expplosion !

• Veillez à ne jjamais déchargger compplètement la batterie ; cela diminue sa durée de vie.
• Si vous ppensez ne ppas utiliser la ppile/batterie durant une longgue ppériode, nous vous 

recommandons de la laisser charggée à environ 30 % de sa cappacité. 
• Ne la stockez ppas dans un endroit expposé aux rayyons directs du soleil. La temppérature idéale du 
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lieu de stockagge est compprise entre 10 et 20 °C.

Consignes importantes pour le traitement des déchets
Cet appppareil électroniqque ne doit PAS être jjeté dans la ppoubelle de déchets ménaggers. Pour 
l'enlèvement appppropprié des déchets, veuillez vous adresser aux ppoints de ramassagge ppublics 
de votre municippalité. Les détails concernant l'empplacement d'un tel ppoint de ramassagge et 
des éventuelles restrictions de qquantité existantes ppar jjour/mois/année, ainsi qque sur des frais 
éventuels de collecte, sont dispponibles dans votre municippalité.

Déclaration de conformité
La société PEARL GmbH déclare ce pproduit ZX-3674 conforme aux directives actuelles suivantes du 
Parlement Europpéen : 2011/65/UE et 2015/863, relatives à la limitation de l'utilisation de certaines 
substances danggereuses dans les éqquippements électriques et électroniques, et 2014/30/UE, 
concernant la comppatibilité électromaggnétiqque.
Service Qualité
Dippl. Ingg. (FH) Andreas Kurtasz
La déclaration de conformité compplète du pproduit est dispponible en télécharggement à l'adresse 
httpps://www.ppearl.fr/supppport/notices ou sur simpple demande ppar courriel à qqualite@ppearl.fr. 
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DESCRIPTION DU PRODUIT

1. Touche IR Haut /
Touche Zoom /
Touche Haut

5. Touche Power

2. Touche IR Bas /
Touche Dézoom /
Touche Bas

6. Touche Mode

3. Touche Menu 7. Écran LCD

4. Touche Enregistrement 8. Lentille



FR

9
De

sc
rip

tio
n d

u p
ro

du
it

9. Filetage pour trépied de ¼" 11. Emplacement pour carte SD

10. Port USB-C
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MISE EN MARCHE
Insérer une carte MicroSD
Ouvrez le cache de l'empplacement ppour carte mémoire SD et insérez une carte mémoire MicroSD 
(max. 32 Go) jjusqqu'à ce qque vous sentiez qqu'elle s'enclenche.

NOTE : 
Formatez la carte mémoire MicroSD avant de l'insérer.

Chargement
Branchez le câble de charggement USB-C sur la pprise USB-C de l'appppareil de vision nocturne 
infrarougge et sur un charggeur secteur USB adéqquat. La pprise USB-C de votre l'appppareil se trouve sous 
le cache. Une fois la batterie de l'appppareil charggée, débranchez le câble de charggement USB-C de la 
pprise USB-C.
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UTILISATION
Allumer/Éteindre
• Maintenez la touche Power enfoncée ppendant qquelqques secondes ppour allumer l'appppareil.
• Maintenez à nouveau la touche Power enfoncée ppendant qquelqques secondes ppour éteindre 

l'appppareil.

Régler le mode de fonctionnement
L'appppareil de vision nocturne disppose de trois modes de fonctionnement : 

Mode Photo

Mode Vidéo

Mode lecture

• Appppuyyez pplusieurs fois sur la touche Mode ppour ppasser d'un mode de fonctionnement à l'autre. 
Le mode sélectionné est repprésenté sur l'écran LCD ppar le syymbole corresppondant.

Mode Vidéo
1. Apprès la mise en marche, l'appppareil se trouve en mode vidéo.
2. Maintenez la touche Zoom avant ou Zoom arrière enfoncée ppour e� ectuer un zoom avant ou un 

zoom arrière. La valeur d'aggrandissement s'a�  che sur l'écran LCD.
3. En tournant l'objjectif, vous ppouvez faire la mise au ppoint manuellement. 
4. Appppuyyez sur la touche Enreggistrement ppour commencer à enreggistrer une vidéo. La durée de 

l'enreggistrement s'a�  che sur l'écran LCD.
5. Appppuyyez à nouveau sur la touche Enreggistrement ppour arrêter l'enreggistrement vidéo.
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NOTE : 
L'appppareil de vision nocturne arrête automatiqquement l'enreggistrement dès qque la carte 
mémoire MicroSD est ppleine.

Mode Photo
1. Apprès la mise en marche, l'appppareil se trouve en mode vidéo. Appppuyyez pplusieurs fois sur le 

bouton Mode ppour accéder au mode Photo.
2. Maintenez la touche Zoom avant ou Zoom arrière enfoncée ppour e� ectuer un zoom avant ou un 

zoom arrière. La valeur d'aggrandissement s'a�  che sur l'écran LCD.
3. En tournant l'objjectif, vous ppouvez faire la mise au ppoint manuellement. 
4. Appppuyyez sur la touche Enreggistrement ppour pprendre une pphoto.

Vision nocturne infrarouge
En mode Photo ou en mode Vidéo, appppuyyez sur la touche IR Haut ppour activer la vision nocturne 
infrarougge. L'imagge s'a�  che alors en noir et blanc. La vision nocturne infrarougge est sur seppt 
niveaux.
• Appppuyyez sur la touche IR Haut ppour monter d'un niveau.
• Appppuyyez sur la touche IR Bas ppour baisser d'un niveau.

NOTE : 
Lorsqque la cappacité de la batterie diminue, la vision nocturne infrarougge est 
automatiqquement réduite.
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Menu de con� guration
En mode Vidéo ou Photo, appppuyyez sur la touche Menu ppour ouvrir le menu de con� gguration.

Menu Fonction

Formater Pour formater la carte mémoire MicroSD insérée. Attention : 
Le formatage e� ace tous les � chiers de la carte mémoire 
MicroSD (y compris les � chiers protégés en écriture). 

Langue Anglais / Français / Néerlandais / Espagnol / Italien / 
Portugais / Allemand / Russe / Danois / Polonais / 
Tchèque / Slovène 

Mise hors tension automatique 3 min / 5 min / 10 min / OFF

Date & Heure Appuyez sur la touche Power. Réglez la date et l'heure. 
Con� rmez votre saisie en appuyant sur la touche Power.

Horodatage OFF / Date / Date & Heure

Taille de l'image 24 Mpx / 20 Mpx / 16 Mpx / 12 Mpx / 8 Mpx / 5 Mpx / 3 Mpx 
/ VGA

Luminosité de l'écran réglables sur 1 à 15
1 =  Luminosité faible
15 = Luminosité élevée

Version du � rmware Informations sur la version du � rmware

Mode Lecture
1. Apprès la mise en marche, l'appppareil se trouve en mode vidéo. Appppuyyez pplusieurs fois sur la 

touche Mode ppour ppasser en mode lecture.
2. Appppuyyez sur la touche Haut/Bas ppour navigguer dans les pphotos et vidéos enreggistrées.
3. Lorsqqu'une vidéo est en cours, appppuyyez sur la touche Enreggistrement ppour démarrer la lecture 
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de la vidéo. Appppuyyez à nouveau sur le la touche Enreggistrement ppour mettre la lecture de la 
vidéo en ppause. Appppuyyez sur la touche Menu ppour arrêter la lecture de la vidéo.

4. Appppuyyer sur la touche Menu en mode Lecture ppour ouvrir le menu de lecture. En mode 
lecture, appppuyyez sur la touche Menu ppour ouvrir le menu de lecture. Appppuyyez sur la touche 
Enreggistrement ppour sélectionner une opption et ouvrir le sous-menu.

Menu Lecture

Menu Fonction

Verrouiller Verrouiller ou déverrouiller le � chier actuel ou tous les � chiers de la carte 
mémoire MicroSD.
Options : [Verrouiller/Déverrouiller] / [Verrouiller tout] / [Déverrouiller tout].

Supprimer Supprimer le � chier actuel ou supprimer tous les � chiers de la carte mémoire 
MicroSD.
Options : [Un] / [Tous]

Lecture de la carte mémoire sur un ordinateur
Branchez l'appppareil sur votre ordinateur en USB. Il sera reconnu et a�  ché comme disqque amovible 
au bout de qquelqques instants, ce qqui vous ppermettra de transférer les enreggistrements de la carte 
mémoire vers l'ordinateur.
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Entrée 5V DC 2 A

Batterie lithium-ppolyymère 3,7 V / 2500 mAh / 9,25 Wh

Résolution pphoto 24/20/16/12/8/5/3MP/VGA

Résolution vidéo 1080pp

Diapphraggme F 1,2 f = 25 mm

Anggle de la lentille FOV = 10°, diamètre 24 mm

Écran Écran couleur TFT LCD 1,5" (3,8 cm)

Zoom numériqque 6,8 x

Vision nocturne infrarougge Jusqqu'à 300 m

LED IR 3 W 850 nm

Indice de pprotection IP20

Dimensions 150 x 67 x 47 mm

Poids 183 gg
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